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See the notice on TED website

766295-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Części lokomotyw lub taboru kolejowego – Fertigung von 10 Stück einheitliche Ersatz-
Schmalpurdrehgestelle
OJ S 214/2026 04/11/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Mecklenburgische Bäderbahn Molli GmbH
E-mail: j.wiemer@molli-bahn.de
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Fertigung von 10 Stück einheitliche Ersatz-Schmalpurdrehgestelle
Opis: Lieferleistung - Fertigung von 10 Stück einheitliche Ersatz-Schmalpurdrehgestelle
Identyfikator procedury: 1b781031-f96b-4c7a-97b8-0237a517f0bb
Wewnętrzny identyfikator: MBB 2026/18
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34631000 Części lokomotyw lub taboru kolejowego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34630000 Części lokomotyw kolejowych lub tramwajowych, lub 
taboru kolejowego; urządzenia do sterowania ruchem kolejowym

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Bad Doberan
Podpodział krajowy (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YENDY5RCB2CX# entfällt
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
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Nadużycia: 
Korupcja: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Fertigung von 10 Stück einheitliche Ersatz-Schmalpurdrehgestelle
Opis: Gegenstand der Beschaffung ist die Fertigung und Lieferung von insgesamt 10 Stück 
einheitlichen Ersatz-Schmalspurdrehgestellen für die Mecklenburgische Bäderbahn Molli 
GmbH. Die Drehgestelle sind gemäß den technischen Anforderungen und Spezifikationen der 
Vergabeunterlagen herzustellen und zu liefern. Die Lieferung umfasst sämtliche zur 
vollständigen und betriebsbereiten Bereitstellung erforderlichen Leistungen und Nachweise 
gemäß Leistungsbeschreibung.
Wewnętrzny identyfikator: MBB 2026/18

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34631000 Części lokomotyw lub taboru kolejowego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34630000 Części lokomotyw kolejowych lub tramwajowych, lub 
taboru kolejowego; urządzenia do sterowania ruchem kolejowym

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Bad Doberan
Podpodział krajowy (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2027
Data zakończenia trwania: 30/10/2027

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
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Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Die Vergabeunterlagen einschließlich der technischen Leistungsbeschreibung, der 
Vertragsbedingungen und sämtlicher Anlagen stehen den interessierten Unternehmen über 
die Vergabeplattform kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 10/12/2026 23:59:59 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YENDY5RCB2CX
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YENDY5RCB2CX

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YENDY5RCB2CX
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: 5 % Bürgschaft
Termin składania ofert: 17/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 43 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung fehlender, unvollständiger oder fehlerhafter 
unternehmensbezogener Unterlagen erfolgt im Rahmen der gesetzlichen Möglichkeiten 
gemäß § 51 SektVO. Ein Anspruch der Bieter auf Nachforderung besteht nicht. Die 
Nachforderung leistungsbezogener Unterlagen erfolgt nur im gesetzlich zulässigen Umfang. 
Die Grundsätze der Gleichbehandlung und Transparenz bleiben unberührt.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YENDY5RCB2CX/documents
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Die Ausführung des Auftrags hat gemäß den 
Vorgaben der Leistungsbeschreibung, den technischen Spezifikationen sowie den 
Vertragsbedingungen zu erfolgen. Der Auftragnehmer hat die Einhaltung sämtlicher 
vereinbarter Qualitäts-, Fertigungs- und Lieferanforderungen sicherzustellen. Die vereinbarten 
Liefertermine und Meilensteine sind verbindlich einzuhalten.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: gemäß Ausschreibungsunterlagen - Lastenheft

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer bei Wirtschaftsministerium M-V
Informacje o terminach odwołania: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit die gesetzlichen Rüge- und Ausschlussfristen nicht eingehalten werden. 
Erkannte Vergaberechtsverstöße sind innerhalb von zehn Kalendertagen gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
gerügt werden. Verstöße, die erst aus den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen 
spätestens bis zum Ablauf der Angebotsfrist gerügt werden. Hilft der Auftraggeber einer Rüge 
nicht ab, ist ein Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung über die Nichtabhilfe zu stellen. Gegen Entscheidungen der Vergabekammer kann 
gemäß § 172 GWB innerhalb einer Notfrist von zwei Wochen nach Zustellung der 
Entscheidung sofortige Beschwerde eingelegt werden.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: über Deutsches Vergabeportal
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: über Deutsches Vergabeportal

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Mecklenburgische Bäderbahn Molli GmbH
Numer rejestracyjny: DE236836838
Adres pocztowy: Fritz-Reuter-Straße 1
Miejscowość: Kühlungsborn, Ostseebad
Kod pocztowy: 18225
Podpodział krajowy (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
Kraj: Niemcy
E-mail: j.wiemer@molli-bahn.de
Telefon: +4938293431359
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: über Deutsches Vergabeportal
Numer rejestracyjny: DE236836838

mailto:j.wiemer@molli-bahn.de
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Adres pocztowy: Kommunikation ausschließlich übers Vergabeportal
Miejscowość: Kühlungsborn, Ostseebad
Kod pocztowy: 18225
Podpodział krajowy (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
Kraj: Niemcy
E-mail: j.wiemer@molli-bahn.de
Telefon: +4938293431359
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer bei Wirtschaftsministerium M-V
Numer rejestracyjny: DE236836838
Adres pocztowy: Johannes-Stelling-Straße 14
Miejscowość: Schwerin
Kod pocztowy: 19053
Podpodział krajowy (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
Kraj: Niemcy
E-mail: j.wiemer@molli-bahn.de
Telefon: +4938293431359
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: über Deutsches Vergabeportal
Numer rejestracyjny: DE236836838
Adres pocztowy: Angebotsabgabe nur online
Miejscowość: Kühlungsborn, Ostseebad
Kod pocztowy: 18225
Podpodział krajowy (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
Kraj: Niemcy
E-mail: j.wiemer@molli-bahn.de
Telefon: +4938293431359
Role tej organizacji: 
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

mailto:j.wiemer@molli-bahn.de
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Identyfikator/wersja ogłoszenia: 89dd28f2-979b-4866-8687-0827fd8d6e47  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 02/11/2026 17:19:22 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 766295-2026
Numer wydania Dz.U. S: 214/2026
Data publikacji: 04/11/2026
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